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ü 1 é s h e n felolvasta! ott: l.k. liV 1 e irat“»’ ii ^'v f - Z " ? °.S ‘‘1'' K <v '' s 
kozod l(;l<v.(‘H */i ‘ „a . *s‘ Verocze es Szerem vgyék
sa L. I{,,|al ioné Comniissionis ári; 3()"l W />k*l 

quíiosfioncs pro íusd) í[irin»í»nH iw ».rri* * , \* .. ,l*'«iU.is inibi mefales limihiniqua median,!, tan, , áí m Zsií Ä ^M>l>'*substaata,sentenlian, cjusdem, 
'inam insulas ('siWj sRnis minorpm'xeslin pOW**^11 ^ ^erőcze,,sem Comitalus, 
h-r oos,bon Hars. el; Nyrmiéns'm í, «»fykovaoz sees Xeo-Vukovár, in- 
rum tan-. juribus el. lo aeleosionilms , ;Vl" V.,VL‘r!’as’ sah is respeeti v. Dominio- 
cidcmlis. jurisdiction! cl |Y,, r’ T‘"Tr' disquirendis, el de-
lienigne mlihabilam esse lem no""" add,ccndiw udiovenil, per Nos

SfiÄÄÄ»««

2Skán lollerjeszfelf országos sé,-elm, I ’’ l •’ v",' 1,1 las z, az I83<xliki mari.
zik: Saerae Caes. el It.mio-XmH a T k'T‘.ak ""'Waban’ «“«% ''«X hang- 
I>i>- SS. el <)(). desideriis de "ere,, |V V r"" ) U' San'-1,10 ‘‘»"stanli Suojustis doni. median,e suaddato Waé « SÍ"i< í'™™" "a el '’«^'-dala, per Eos- 
jier ediliini suli 12,„a apr. a e beni-n, |11,.r'le>cnl.,( mm, proposila, ipiafenus 
benigne e\pendisse a. nm iis , '"lubone." Heg. superalanon essen, ,

porlibiis nromovemi; . ", x 'I ("'jnlanealus 1-Inmmensis milihiribus trans-
niaiiiilenenditin dérré", isse" al"l ,ris!lb"í^'m l,,,e KríJva,ur? , um c" l'"rro quoque 
pereniploriae el inevil il.ilis o (-*pilanealus, in rasilms
prima -oemioli sh.lim /'i n , " l,ríleJu,"'l“r:'s milifares in,le solum a

. , ‘ -i* «tun I I s.íO. I rorsiis <í\lu*nitfn;i Suae .Mai, Síut iiicn.
res1uoq'i"is\;ä^^v;;;;"j1^;;;‘;l;^;;^;;;;a!;,',!(-

.t'rn'S'T::: zr^r1^.........

.■í'lahírsí■ “ :agis "**?? ^u,nj ja,:, fa.
Ad \r 17 I s ír l r ' ' -;)• ll < Imn, neressaria beingna ordinala hűbéri,
i',,, o ÍJ ií < onfcrendis t urns punrlo bor allarlis, Nuan, Máj. Sarr. be- 
-n un I os,„lali Iiiijusrali,mein bab,Imam esse. Ad Nr. IS. Objection „elilae ad

I i*«■! MI sl' 11, iV** *«*i r<-Vi* jS' *10,1,1,11 ünHiearum bonilicat ionis in perl racial ioné ,liras, eria- 
eadenilerininalá f >XCr|,,Íl< ‘ ,‘ eriln' a'U n,llgrua benigne disposita. el mox, ae «•ssl Ad \ ; o n' ’ H mlÍU" Sl,1*e AI,'j-Xw- »«-. isionem sulisén,,,,ram 
Ci IV 1 Uuuad bor. punrhs ilem I.S. I'J. Cl. lae 0. Cl. III. ad H el l {

• '-Mibsliala I os, ulala alfefalam Snain Máj. Sarr. Se ad lerlium benmn. Pro’
, o ,,|,n Suarnn, Heg. jiunriiunreferre.sVdXr. 24. Per benevolumSeiiiiesfrum 

r,írs. í'Ülri"- ín*:'•■•■urrenles in defeat,, fundi non ronslihmnlur’ 
urs , ja, s adnninsíralmnninejasnfiae nullun,poni impedimentum; Nuan, ,1min-

,^re aJ\ STd°.,.2."W A',r!lis '«• Hesolufioni insi-
• • I ..." 1 di-sposif ion,, arl. 4d. I öüli. Juris,lirtione,nie Com. Mosonien-

..... !«•“»•-“'« eons, iluliv lumpié poriamul ejusden,
,ionis ál in, ' ' "v l,l.""‘1!1 SIM parte,ar proinde in resjieetu nuoipiecontribn-
! !iw,a . C "I"' 2,: 17M. „nem,,,, mtegíe servanda,
ten,„„re I , ", ‘.l< 1 ‘111 M,‘x" * „stulati ad jmnrtuni hoe propositi, medioipic
se, I , „1 'l •UC " <j""lil'dum magis rireumslantialis Itcprae-
Heoni ói,ae’ ," ni,*n<.!,,ln "lisse, anni,ere,pic, ut jiroposila in eodem rirra limites 
Imnimeáw láUr "'t'í Vs"’'"1"1 r(lgm<-olare,„ elnrubretnr, subin per Kandeni 

~ . ,1l.\r, un •> Inni. Inlimalum < .'uns. H. I.oc. puncto bor atta­
in,M.,„et adexpensas,„ speriíiris du,nlaxa, rasilms ex obiul,, administralio- 

.■'/ ! . "!, r'",i u,iblafe Iiiijus ronjunrtas referre. eo proinde Jurisdirlionibus
■ oipiin in sího relirfo. „Isi „onuullis eodem Inlimato denotalis easibus 

a l assigiiai io'ie Diiirnornm remii posse renserenf. snaseatenus reflexiones via 
1 ■'"is,, in >,,a:‘ Máj. Sarr. proponáld, nullám ad punrium bor justigra- 

vaminisinale, iám .suppe, ere. I'.x Classe 11. Ad Xr. 3. Dotation« Juvenuníe funda- 
om I in si.ma rum anniiis 200 flnisC. M.omni eoruni necessilati tegendae suf- 
< a il I iiis. ]i,, . „ani .Máj. Sarr. ex mente J undatriris, ct pro roinpefentc Sibi ju- 

re hen .Irsposila; jure xero.ipiod (ám,italul Arad ex lit. fundat. rirra fiiadat, bann 
<omprl,I. eiden, in sensu Alliss. II,-sóiul. 21a janii 1S27. eclitac in salvo relieto,
,m i l um pi oposiligiaxamiiiis ressare. .V,l Xr. 5um. Obslarulo, ipiod gravamini 
im, ans,im piaebuit, per nox issimam, penes ronrernenlcs milila,es Jurisd. sua 

x i.i in , o a, lau, disposi,jom-m, ul in easibus, „bi in sentenliis proressuum rrimi- 
luiii j,un, Iuni indem,,isa!ionis praeslaudae ad disti,irtán, iuris xiam relc,rari 

,oii,i il il. Ilin,, iiienlia tora mililaria in endeni olliriosa ,-orres],undent ia, ,p,a 
, < sii a lim <, isi 1 esperlix is Juris,lirfionibus rix ilibus not iliraverint, simul rali­
sam a,Iingául, rue ui process,, bur criminali indemnisaf io adjudicata non exsli- 
eril. re,nolo . men,ejus sublalun, esse. Ad Xr. 7. Ex a’ctis ergaquerela,n, in­
ni,u summariae méla,ionis punrlo horatlarlae in eo propositam, quod pr,ire,lens 

meaden, V ireLomes, a posilix o art. 23: I MI2. praesrripto, nrbitrarie rercsserit,
“,ro subs!rails, romprrlo eo: quod idem, nulla rcali ronlroversia mela- 

I so ,xe, sanle, semef insuper in disrussionen, jnivilcgiorum et lileraliun, I ns! ru­
men,o, urn immiseril, Derisum ejus. vein, diserlae legi, legalique juris ordini ma- 
II,teste adxersuiu, relax alum liaberi, ex benign,a proinde Hesolutione bar, vein, 
ad mamiiéul ionén, peace x isteni is posil ixae legis direr! a. just urn nerli gravamen 
non posse. Ad Xr. 13.1»,,exit rlarilirolionis ad pi,net,im hor praestitae N. iVlaj.
N.„ i . benigne annuere, ut a x ineis inibi atlarlis obveniens rontributio, ad rassam 

oniilatus I Ion) dcpendulnr.—Ad Xrun, 1 I. Inter Jurisdirliones punrlo bor at- 
tarlas verlens rontrilml ionale negotium, ad priorén, stalimi repositum esse. Ad 
Xr. la. Person is errlesiasliris. dam in concurs,, Magistratualium in objertis pu- 
Idiro-errles. in qualilms perlrarlandls Magistral nates quoque benelirio gratiiilae 
xerlurae ga,ideal, udbibenlur. benelirium similis verlurae negari non posse. Ad 
V. 21. Fundat ionén, I'ogbirianam, juxta praestilam medio temjiore via t'onsilii 
Hegii I .on,ml. informal ionéin, non lantion non evam,isse, quin pofiusad f.yreum 
Agriense, deslina,inni Testatorisronformiter, ampliori frui-tn adu persiste-
1 L‘i •■„piemen,,, x erő ejus sub legal i administration« per continual,, inspect ionéin.

mímmTcLsam Ad0rU3?7rOC7Hf"5 ?ravamen ex áronra informa.ioné pro- 
F s' Lo o áf:rA X,\3 ' He"'e«ll,sjuris sustentativis, nemini, ar proinde „ec 
n o T . :'.1 TKM,nt,bns, „npertiendae mir contrarian, in sensu,,, inviatio-

^c,as-e ,uv,d Ad Xr-4- «>eputätn;„^:ä;;;^
C m b o me iLnl f ri ''""''T’ Z"r.kovi.;.Sclr,.e et Czirquenirza, Judirio vem

,, r, ,tn('li 1 liimine raeteroqmn praeexistentib,is; de reliquo tarn in Por-
n. ,ncetcri* u,,.,,raiis ^pr„r.,ti„.
ni A«1 Vr « "T^sarias re,,arat iones et structuras praesnsri-
tartorum" mod lit ""ll MaJ->lr-''^nmajumentorum, postulalo hor at- 
tio tríbutá , ' vő '-1"a ro,"n“ Sl,b belt» birriro damnilicatis indemnisa-
fiuidationis iaán nr^,lr’rSl Tl"e .substerniihlr> benignedisposuisse, atque opereli- 
Ad Xr. 10 etexV'l i"'1' - m ,‘{'",'na,°’pro justo et aequo derisuram esse, 
instaiirat-, Postul i SIS ’ ' 1,s,,‘hola naul ires in partibus maritimis jam
Narr^ ad^ t «A<1 >r" 3" C1"«“H»->«‘b. B. Altefata,,, Sua,„ Maj.
bll'Hdu .b .H l1 - r ‘ '"'^mens.ssortéin, interimaliter etiam, doner de- 
ex ier H o -r ,VC 8t^,1,h' faerit’b« mille flnos mon, ronv.
,,,enter résoí ZI ' * e< 1.r"/'r Capitulares ex aequo subdividendos, rle-
memorati C iiiitiiii'111 Vl""i “‘“'"iiejuheredigniitam esse: ut negotium dolationis 
sHn (' dV ’n1"'1;' '|,Uln('° °r>rusal,iss- ‘lerisioni substernatur. Ex Clas- 
C'iiironr/eiiseiii It UMI lmnc,° bor deduct,,,,,, exhibition per Civit.
randan, S , u M , ^ |,Cr,ra<',a, ione <'»^it„i, rirra haue vem arrele-
ad reá líio, a,Tl benigne proxidissc. Ad Xr. 9. Operato commissionali
„Je p^s et rerel.es, avertendaque in Comilatibus quo-
Setii *«\ 7'rabe*,";dat,°nu,„ damna, rollatis etiam ex fundo aurti salis 
merit - •ulf;‘,,lue spertafa sui extensione ad privata hydraulica

Ö erann 'mlevarl,Un ’ lt,!S,<l(,ra,a'.“.in boc ^tnlnto a praestatione gratuitarum
EÍÍS :rl Tr' 'rr^r «rrdinala^^Ä

\r I I Suam M r S-.rr' . 1 cs ’ ‘S"'mi Nbtj. Sarr. I.emgnecuraturani esse. Ad 
„ri;. . 'r ' • de,!‘.,sso bl,,c l benigne deferreet suo loco ron-
m“e Sari s, rlTU1(fed,fnafai" esf • Ad Xr. 12. E nertractationihus Suae 
.. -I ' . .. ,l I''rveniente eo, quod census quarterialis pro hosi.itiis ad ra-
t'oiiem Ollinalium exrensualis, Civitati Hurrari artu quoque de,,endatur sed et 
ab illoraf tone stahvantas militis gregarii, in quantum ill!,, in pr vatis c v um do- 

. . 'jeeuuimondand, rasus evenisset. respectivum saiga,nun, ex parto aerarü 
•s,,PPed,tetur; relate deimim ad transennas gratuito arcom,nodandas vi-

r;Zn7,r,:!rH,'to gmmuims matériám non ad^s-
, ’ . 1 " a ejusdem Civ,tat,s parte, quae in via dicasteriali ronstihiitur

sup,, anda Ad \ r 1S. (am, de reel„ „rdme s.t, ut de eo evidenter semper ronstet 
per quenmnm. el qua rat,,,ne fundi in ronliniis siti usuentur.ad reprimendos vem 
jo, m eins,„nem hujus obtenlu contractu,,,,, arendalium tentati sunl ausus.ita meá 
l.o tempore pro, isum babere,ur, utomnis intuitu exeensualionis temTönim con-

vie'IiVo'r-u'ilir i't'"1 ,nel“11 lts eonlrarfus imiuediateSuporiorifati ronfiniariae prae- 
xie pro rad Inal,one praesenlelur, meritum propositi ex parte Coruitatus Svrini- 
ensisg'ax umnns simple ressare Ex Classe IV Ad Xr. I. Suam Mai Sarr drea 
bon,brahonem quartern,rum in Postulat,, hor denotatorum, praevia ti, uidando- 
rum liqmdal nme, delermmandum, benignant Hesolut Suam Civitati S„proniensi 
jam elargitam esse Ad Xr. !),,,„ Suam Máj. Sarr. pro constant! Suo cuíturam fó­
ti,nai un, oimiiiuodeexriland, studio, m nexubenignae Hesol. subl2a Dec. 1830 
editaequa propositi ,síhirl oslulali punctum 1 2 3 et5tumsuperatum est pelito 
nd punrtuu, lum ailato per benigne derrelam Dórin,astae urburarialis introdu- 
.d|cfcr™ ,l,"'la!anl’<!l quoad praetensionem quoque Urburariorum S. Ma- 
ImlIis s, bcuinírziensium, ad opus mvestigantis Commissionis altiss Resolutio­

nen, sua,,, n,,per,,la,uesse Ad \r 12UIU. Ex facta per Cons Heg.Locumt.de anno 
1.S31. provoratnme illa, ut Civ,tatig Szatmúr-Xémctiensis, requisites pro conser- 
vat'one aedilic, gymnasial,s in greinio suo siti,inspection,'s item sumtus in se re- 

iperet, null,, alioqmn provoratioms liujus subsecuto etfertu, fundatam Gravami- 
„s mater,am neuliquam exurgere Ad Xr 14. Quemadmodum Hestamationesma- 
tei"i' r ‘!S ' {e"T“‘ kux ita,ilius adusque etiam fant,,,,, exigente id „ecessi-
tal is i.asu,cnm infervenluCommissariorumHeg.serus verő per ipsuin loealem Ma- 
gistratum rn írun, asservar, sveverunt, itasuam Maj Sarr. beimmé rural uram
hSSn'a^eU,C'l, quaiu ad alias Reg„i 
hujus lilt. Reg Cix.tates, Conmnssar,, Reg,, Hestaurationibus magi strati,alibus
m ('rveVlur '• sobi”i in sensu art. 3(<: 171,observataq„e art. 27:1790 dispositio- 
neexmitlantur Inreliquo etc.Per Sacr. Caes et Res- Au IMnioj-.to. v- die 27a Januarii 1840. iVlattbaeus Stettner, m p. MaJe"fafe,a V,cnnac

Magyar fordítását jövő számunkban. III. Hivatalos tudósítása/, országos 
pénztár állapotúiról IV.Felirás és törvényjavaslat a’ magyar nyelj 
t.irgjdl,.m, mellvek szokott módón lepecsételtettek "s ő Fels, fölkiildettek.

A KK. es RHdt jan. 30ka, orsz ülésében köv. törvényiavas- 
lnt taigy.ill.i,,)": I r/.ikk a mezei rendőrségről. 1. g. |-rtörvény 
remlelese n a esnek a’ kertekben, szőlőkben,mindennemű ültetvények- és erdők­
ben vetésekben no,evenyeken, réteken, nádlásokban, legelőmezőkön mébe- 
sekben a v.zek használat,,Imn és szabad lefolyásában, Csatornákon, kutakon és 
íllitex-alyukban, úgy azarfalmas vizek korlátozásira tett minden szabályos vizi 
epilxenyen ,gálákon es töltéseken nemkülönben országos dűlőn, vasutakon, hi- 
d.ikon. ko- es koszenbanyakban,(érékén, valamint temetőkben is elkövetett M- 
ios,fasok, s/.ox.il gazdálkodás- es ipar tárgyait; veszélyeztető cselekvések. — 2.

, ebm,,011 ' "y rendeleté ala eső károsítások — bárha történeteseknek látszat 
nan.ik es „llyasok, mellyeket megelőzni az illető kártevőnek hatalmában volt- 
ügy., merő gombit lansagbol eredetiek, ha az illető felek a’ kárpótlás mennyisé­
ge felett magok kozt meg nem egyezhetnének,»/, okozott költségekkel egyetem- 
£1;^ rendelteinek a’ kártevő által »’károsított réS meg-

ilt tn, , veik, sgondaf lansagbol,vagy open szántsziíndékos negédességből és
i l , , , * ■' rtu,nH Kcirrevo nomrsak a' koINeo’ckarnak egyszeres megler.teserc köteleztessék, hanem azonfelül még a’ kár be­
csűje másodszor, -uegler,lésével és a’ gondatlanság vétkessége xmgy szánLzS- 
íeslihün!tJ|f',kT-,l,f ,Z "M-R »’ következő szakaszokban „mgállapítandó
te^ÄnS'iSlíríW-L A CaC,rk;rf’ ",idaa a’ Wr marhákkal követ- 
léii mind ezekért’»‘'f'’ I s/’1,,'kk<‘1 (,kry kenyérén levő gyermekekét, azok *zü- 
Icji. mind ezektrl a berhen vagy robotban dolgozók által elkövetett de csak a’

o -,l nt Ska y °kM kur "s k<d^ek W^res megtérítésével tar- 
( *' '• a karl’0,,as az illynemu kártevő cseléd, gyermek, béres vagy ro-



Iiottw, munkánértékéből ki nőm kerülne), lenini,rmlván arra nézve követelésük 
az egyenes kártevő ellen,ki helyeit az egyszeres megtérítési telték. /Midőn azon- 
lian az okozott kártelel büiüoleskop annak másodszori megtérítése, vakmiint ál­
tálján»' következő egyébkinti testi vagy pénzbeli büntetés csak az egyenes kár­
tevőre mondathat ik ki. V betudás mérlegének ’sa’ büntető siilvarányzoll lökő 
I inak elhatározásában pedig a’bíró ’s a'kár mennyiségén "s eevéb általán vos

"xy ■ ... . ' ........ ,...... I......V ........n ne v eiesere lorilrain kém t<-emtlelell a ia-lamak nemességet, úgy hozzávetőleg azon iákon reménylíiel„ 
t T',Ky«|e"‘l"- k;»l«,<«tclnek venni. Iá déi vágások!,„I behajtott szarv as- 
ma hatol, h tol, kecskétől a kar megtérítésén felül minden darabtól 1 ezüst h,r. 
sértéstől es bukatni e l. fog büntetésül annyiszor mennyiszer fizettetni,a- pász- 
for IX‘I l«r. vinck «miul.il ItmutKii» ... I/.. I/..S# ......... I,'í ...... . r i I. . / . .Imák elbatarozasaban pedig a biro sa kar mennyiségén ’s egyéb állt,lányos törpédig, kinek gondatlanságából történt azerdő- v« TK , £ ‘T

szabályokon kmil különösen figyelembe Ingja venni: a) A’ gondatlanság, „égé- költségek es hajlópénznek a’fentebbi érteiméi en k Eme xt-' /Ti
desseg, vagy szantszandekos rósz akarat fokozatát, és különösen a’ vétség ismé- testi büntetéssel is tény, ti essék. 10. s. k i a' tanyákon srib , „ ' ^ 7",'!

, V y,; 1 .. ^ UU.IJUUIIIW «I K.irdsimir tin
helyre fordított, v) A vedelem biztosságáf, mellyel a' birtokos tululdoiiát ólai- 
mázhatni vélte, ekkep egy árok egyszeri! általlépése, vagy beturása, korlátnak 
és sövénynek, mid es deszkakerítésnek vagy kőfalnak átmászása, inkább 
erőszakos lerontása, a’zárnélküli kapunak, vagya’ benne felejtett kuhcsil ki­
nyitása, tolvajkales, vagy egyébkint erőszakkal feltörése a’ betudás mérlegét ’s 
büntetés súlyát iokonkintneveljo. d) Terhesebb bel adás mérlege találja a/?éiiel 
niiiif nappaléi követett kártételt. 3. f>. A’ biróskodá.s a’ megyékben a mezei sz. 
birm, a király, es kiváltságos városokban pedig mezei kaj.itányi czmm.el és ha­
tósággal bíró különös tisztviselőkre ruháztatik, kik az aléibl, foglalt hirói bittel 
lekötelezve, egyedül a mezei rendőrség fentartására ’s az ez elleni vétié-cklm! 
szármázott panaszok megvizsgálására "s bírálására bizutbatnak meg; lm-ry pedig 
* kötelességüknek pontos és serény teljesítésétől egyáltalján bármikép is el ne 

, semminemű más hivof.ilo* •_ i, i
n i - 1 u,v ivíjviiivauiul úgy«ui«niftii narmikcp is el ne

vonassanak, semminemű más hivatalos eljárással aV>r vény hatóságok állal nem 
terheltet hetnek. A végre Illyés rendőri tiszteket minden járásban ’s városban 
legalább egyet, vagy szükség úgy hozván magával annak kiterjedése ’s,un,essé­
géhez aranyzolag, többet is, az illető vmegye vagy vánvsihatóság szokott törvé­
nyes tisztvalasztasamodjan’s alkalmakor fog választani.llogyhaiiedigvalamelly 
megye vagy varos kebelbeli ’s járásbeli tisztviselőinek száma jelenleg „Ily „«4 
le,me, hogy azokból a rendes hivatalos eljárás fogyatkozik-, nélkül néhány,,,, k 
meze, rendőrség fentartasara is alkahnitotathatnának, az ugyan a’ közigazgatási 
költségek kímélésé tek,„tétéből megengedtetik,mindazáital ezek is a’ rendes sz. 
b,rcn, vagy kapitány, tisztség köréből kilépvén,mind hivataluk, mind tiszti élik
rnsukkörere s neimlségere teljesen a fenebbi rendelet hatása alá esnek__4
A-karos panaszai, a’ kárnak szokott törvényes módon eszközlött beesőjével 
együtt, bármennyire rúgjon is az, az illető mezei szbiró vagy kapitány elihe ter­
jesztvén, ez a szóbél, perekről szóló 18321G: 20. t. ez. elrendezett sommás utón 
jár el, s megtartván az előt te függőben levő panaszokra nézve a’ beadás sorát, a’ 
netalán meg szükséges tiszt, vizsgálatot ’s tanuk kihallgatását is teljesíti, Ítéletet 
mond sezta panas*, beadásától számítandó legföljebb 15 nap alatt végre is hajt-' 
ja.IIogyhaped^ga bíró, foglalás a marasztalt nak fekvő vagyonira is kiterjesz- 
tetnek akkor a pénzbei, marasztalást magában foglaló bírói Ítéletek végrehaj­
tásáról szol,, hon, törvények rendeletét kötelezte!ik uz általa hozott Ítélet vei 

™zve ka'’e«>^ovahbá: a’megifélt’s megvett «„„mára nézve a'ma- 
^ ?ek ren,dt8 n^gtatvanyt is szolgáltat, ’s a’ törvény által rendelt kár- 
potUta karosnak kezeibe, «’pénzbeli bírságokat pedig a’ megyei va-«y városi
Im^títTbT0/^'h,:ifja' 1Í°gyh? ,llcdig f l"’nzl>c-li marasztaláson kívül ártörvény 

Tm ,7nv,Tv . ,8!ZalVnn’ " hir *’ tMént vétséget, az illető vizsgáim filrJSÍÍ- ®gy*5*elllhen, a’Jegkiizelehh törvényszékre, vagy városi lanács- 
i hüSv r ’ !"oliya.JeIe" érvény ellen elkövetett vétségekért szabott testi 

Luntdvs! a törvényszék, rendes rov.d eljárás utján mondja ki, kivevén ba a" fel-
esetben“ Y ulumi ',ünfető «''vények súlya alá tartoznék,

rrímtelerf en ,sbevetttörvönyesszokás min.l„’nemesekre mind
a nemtelenekre nézve> tovább ,s megtartatni rendeltetik. 5. §. A’ pénzbeli
kh4ríneekelikZu^l,r<‘^j|8°mm:Us: mindenkor csak birtokon 
Í S Í’ Y mm, a/,,Ital,hogy 201. forintig a’mezei szolgabiré, vagy ka-

2 H) for „tontiZt M ’í^r vényszékhez vagy tanácshoz *snem följebb, 
200 forinton tol pedig felsőbb törvényszékhez is szabad legyen, f,. S. V’ l.elysé-
gekben s nem k,váltós városokban a’ helybeli illet ő elöljáróság 12 igi/Sl 
i^ay7 e^L‘kuftnal többre nem becsült kilrtételről, mind a" kái nak'megtéríiésé- 
resz.ilsitt penzheii büntetésekre nézve bíráskodni köteles; úgy azonban hogy

tassa, a leljebbvitel bu-tokon kivul a’mezei szí,Íróhoz ’s onnét a’ meeveihir
BÄtSS^i3;th0,!yir ,,<i,1.Íí a" hcly,,,di iU'-lo előljár,isi 3 nap
15 nap alatt köteks ivalsil ílk,V>r 11 í k’írosil<lolt pimaszára „’mezei színre.
10 nap alatt köteles igazságot szolgáltál ni. .Nemesi községekben van- közbirlorSt “ re,ndezct.t ,to|»“ vagy hadnagy ,é nudL!- levő

róskodás hatóságáv-d felndrí-T' 7 ef?Jel}cj h»gvaa nagyobb sommáktoli bi-

teritesTe, mmd arra szabott pénzbeli büntetésekre nézve, a’ f, „ 1 ‘ , t S32 (1 •

I illy bird knee,es az 183ticlik 20 tezikk lOdik $a
nellybe az önmaga ál- 
íeme.s közönségekben 

o VZ.CMU1 Keznez vett Imnteléspénzekct 
r„si tanársnaí I J cvncgycdcnkint az illető közgyűlésnek,vagy vá-

..............
thítv p.rvéb ImtívnáI c ■ k' • »• Altaljában más földének, kinek abban birtoka 
SS “ ‘ff'?1'80"’ Mr h-gyen „z csuk egy mező. mind télen
Lan lev^i niivev ^‘“l11-1 Cgi' ^etdsC’ C8nl'ásolása, föhlszint vagy föld gyomrá- 
megtérítésében<la’e!< esgy<.l^crej< kedvéérti ásása, az okozott kár és költségek 
marháktól i.edö’r ,leRelol,‘l behajtott, de semmi látható kárt nem telt
b ,n á’ kár és b- o - J ,’enz n,e«f,z<;fe«e mellett pénzbüntetésnek, melly „z„n- 
• • ‘ hajtopenz megtérítésé oszszcs sommájánál többre nem rúghat sót
dátians-t^r h" f°g.8H,gÍ f“ny,'.r<;|< ,crhe«k‘<« «Katik; ha pedig nem csupán gon- 
datiansagbo1, lmnem „nkint szántszándékkal vitetnék véghez a’kártétel bár- 
nel y neme, akkor az okozott költségek egyszeres, a’ kár és illetőleg a’I,a .1

Lokottt^nvszTki el-80'" ffv 7 cr,:szaK°.skod<> a’vétség fokozatéihoz kéjest 
Lrí °n ny Z k.elírásul anyaggal ,s fény,Késsék. 9. S A- rétekben 

tün kben, kertekben, szőlőkben, kisebb ’s nagyobb ültetésekben erdőkben ’ 
vtkony vagy vastag, magányosan álló, vagy erdőben levő fákon akármi módon’ 
de gondatlnnsagbol végbevitt kár’tétel a’kár költsée-ek’s ill,.iö'|..,, I , - n’
szeres megtérítésén felül még a’ gondatlanságnak fentebb a’ 2,íikXn fc-'lszTmí

iÍletőÍ,?hlh-°Z-mér^k 7d° l,l‘nzl,,!n!«tose is, melly azonban a' kár,köl ségek’s Illetőleg hajtopenz másodszor, megtér,’lése összes mennyiségén tul soha neun-lí
kdÄaklTlÄ -enV,„essék ;hat, sót r. : . isme,ics eselinen fogsággal is fenvítf»ÄÄiÄÄI*8-......'Ll

ekésében az ■ > h C"lbercket »Ikalmazla.sson, kik a’ k

levő a 
ritka fai'il-

r(ételek meg- 
:árnak megbenuiil«wól»«.n n., . i-i '-"'■I niKrtiiii.iziasson, kika kaniakmeLrl,e-

nyek által szabéiíyozóttf<dvóar'Mr0"glllt fi*nak nclliesak a’helybeli köiiilmé- 
y tinlyozott folyo arat, hanem egyszersmind az ipm t és szorgalmat,

, , , . ......... /•'KOI, szalumon összerakott asz
tagokat, kazalokat, akar lábán akar levágva, kévékben, vagy boglyákban lev, 
gabonát takarmányt meglopja, feltöri —mint „yihányoslolvaj a’ rcndestör- 
venyszefc, eljárás a’ költségek egyszeres, 's kén kétszeres megtérítésén fe- 
I" ., h.iz.t, bűnt el „tor'venyek erle .„eben a vétség fokozni iboz képest büiüefles- 
sek. 11. 6; Közös legelőre vagy oliyas erdőkbe, ugarokra, tarlókra vagy más le- 
kasza t n'*ekre ’ mel yek,«, inasoknak közlegeltetési joga vagyon „„„„ló, 
nyavalyában vagy feki lyben sinylő.lő mariié,,, vagy egy.il, kisebb ^,mgyobb

il í'íó-Otn? ’ ,n '■ í,lM,aZ,:7k: l,a Hin «• ,italom ellenéi, „rJ'még 
í v óíl v it L ,' az ‘ yar:,m k,,Z,,s h'geltetéslien talált beteg marba 
ny.ivaly.ij.,,,ak ragadóssnga az die, o baromorv össze,„léjéből Imbizmivul, azon 
beteg marha, n mennydien nyavalyája orvosolható nem lenne, az Ölelő rendőri 
tiszt vagy helységelőjarómak rendeléséből azonnal szurassék agv.m; orvoslás

'-í g ,,legV",rfé"to, Hgy az egészséges marhák megiW
t.dinaza.sa tekinfetebol, azonnal az egészséges,-kiöl kiÜönöztessék el. "s ,é vé7,„.
ESS, fgB° “í 'i1tóg ",arl,ak szan*ára kibasétandő illő tér je lésft

801 hÍ' a’ luüeg marha tulajdon,,-
* a k'J‘k,,l,:a '-fhirol inarbait máshová hajlani merészlenó gondatlan- 

saga vagy szantszandekos mulasztása fenyítése,11 minden beteg daraMól unnX
szúr mcimyiszer lizofciiilo igaztörvénvt‘8 erfckíí 1 fnrintnv; 1 ' ' 11 < **„Ab v) < L-; ........ I "I 1 . /,. t m Kii i iurmliiyi hirKiiggiil buiiloffi^I é k,,val' 8zari!z^ tüzet gerjeszt, az, el nem olt-
ntlíás1 “?Sag ,U ’ ,'m,Dy,‘Val mka,,l, 'K'hánti szántszándékkal, az erdőt,
í ke Íi- rí “ ,‘7S""l,M'k"kaf: tozí»N vagy gabonát, sőt a- tarlót, mi,lón 

* k'J'h is r.y. vannak, vagy közel az ejmlefliez felgynjtja. az okozott kén és
s-í/rr,1? “Tflr 11° ."r1 a 'V16 kl K6** a’ Kár és költségek imgrtiíritésén Mid „lég fiig- 
bünti f.tir ' Kef.deg "„llt gyújtogat., a' hazai törvények értelmében súlyosabb 
t n » I> i ^ - r:' K'Klesiira vagy erdésze hire nélkül, vagfyépen
onivin'lí' ,,oha ,,r-“‘f!.fa z:w '"-rve alatt a/, erdőben fát vág. róngCv/igy
nnanhonl, mint szantszandekos er,lopnszlitó.isőt tolvaj, a" költségek egyszeres,

fenós^k^8^r7;',SUr,'7,,71,Í,a:vt;íí,;g,"k,lza,a,'''z h,‘pe.st fogsággal is h„n- 
N? Í-J mezőkről, retekről, szántó földekről, kertekből..szőlőkből

l»stiäy rny,t’ ' agy olt hagyott gazdasági eszköz,, li­
st. ,lat vagy annak oszlopát, mellesből kast vagy mézet, mezei kaput, kerítést

agy rovassa,, ellop vagy megront.a’ költség egyszeres.;,’ kár kétszeres neg- 
ter,lesen fe „I tolvaj a’ vétség fokoz,,,iboz kepes, b-„vil,essek.( l'oly,.kov‘)

,.ÍJ,n!7.7<7v':,,^"ava;s‘af a>.K K •<is 'ti<,-Vjá„.:u ik:';;,-s2gms lii^ébiiu«
ioltatasal largyazo gdik üzenettel egvült. ál küldetetteM-yi,„l,lt;8ZCk vissz,‘knpesoi,a,asar targyazo Zilik üzenettel c-rVült 

a ro Jiliekugyana/.n.ijii üléséi,,., holott is felolvasta, vá„, m utóbbi azonnal

v-ti tv-I 7.0 -Ct,,lla!do K-nyomtafasariak megakad.,lyoztatása iránti 2,lik 
v al ,sz.t küldöttek at a JvK. és Hithez, melly itt feiolvastatL, kozYraitM-

() cs.’s ap kir. Fels, szentiványi S z e n t - I vú n y 1 Károlyt, Zem- 
plenyvgyc elsó alispánjai, kir.tan.cz/mmclm0lt. kegy. felruházni.

. ,.A’n,m' m‘ k'UI,V' K “ m r a K ck h » r«l t Pétert, kehlebeli számvi- 
vo-hivatal mgrossistiijat, a’tenger,„elléki k. kamar. határszéli felügye­
lőségnél Szeg,,,aha n megürült i.leigl. vizsgáló biztosi tisztségre aík-d-
maza. lolnay József földvári királyi sómázsamester január lSikán 
meglinlalozott

Hudapcatl napló. f. hó Okán sziveméi,> érzékeny ünnepéiv- 
nek nydt meg a magyar t. társasági csinos ülésterem, ’s annyira meg 
telt mmd kétnemű hallgatókkal, hogy »'megnyitási határidő, tizen­
egyedre! óra, után jövők már alig kaphattak helye,. Az ünnepély el­
hunyt Kisfaludy harolyunk születésnapja meg,illésire tartalék, ’s ör- 
vendeles vök hithatni, milly szép buzgalom hevíti szi-peinket. kik kö­
zül „Ily d.szes koszorút bírt összefűzni tisztelt és szereteti költőnk mél- 
tauyos endekezete. A’ lapjainkban többször említett jeles miss Fardoe 
egy.k viniga volt e szép koszomnak, ’s hihetőleg tudatni fog­
ja annak „lejen s helyen honosival. hogy mi magyarok, kikről oíly 
sok halhír s mendemonda kering külföldön, nemcsak élő ér.kmes hon- 
U^n at „Uuk b°es,,|m. hanem elhunytink porló hamvai töloM •„ szives 

tisztelettel hajiunk meg. A jutalomra méltatott két balladát llártfay Lász-
novelláth fí' Ír!r ^ '"M,Íg Szi'ki'rs »A* beduin leánya-1 rzimrt 
növeli, tb. Jósika Miklósiul, ki Fáy András lemondása következtében :t
ómi»trim/ VíSKh,!,:<t ,M,'g ‘«rnaságnak. Kz érdekes gyűlés 15$ 
séírkülí, " ", f 3. ‘ k tanuj<l,c a magyarosodás-terjedésnek két- 
. .gkula/.on törekvés is,miszerint minden oldalról buz.ganak ide»,-,, szár-
3 íUT7nk mí” ... .................................... ^.....kä

c2ll, 5 „ g, ,sr‘ *•«' % I'«1'1« rorilult cl,-, fi.városiiiikl.an,u vjr)...n6v ....................................................
7 r, l'ivasziliiil kell,.,ml, «„!«,„»'

5", b'l m”-1* • szánni,I „lkaim;, ll„„ „ár ere,.leli.
ÄTiLTi* len."Ve"C"C lc,mi- v K-'Zliajilzas m'liány „,p=m„|„.
ZnZa 7 m”1^ ,r"Ml’rT r- l“i l5k,:" meg szakai
kivi h í/l r. r,'lv- -V kajihiil berakalasál hir szerint
3k ,»v iT a m,’gk'7l"li; ’• h” «'I6gm,r,ík hi.legre nem vál- 

EE M7** 2,lik" Uill .......  leeml 7 i,va 6v4.
gaímL, „íJrí ví I m“"- A lirolli'1 k"illi............kukat
öíTíríí W •'^,“'l 1C8J'«k=n mar rügyezni kezelnek „emeli,
gy mi leslak s a szolok ,s „Ily tavaszi állapotban vannak . |,o*y né-
neitf csodáUiatni " mer T'Sm '’Smct8Z,,,<;s"klldz fogni, mii épen
rendkívül ‘!ryün»o id ^ , '°n ‘M Jelenségek mutatkoznak»’
teftk mÍsKf i.dv m •,gy küte» Ala.,eillehen a’ kör-

«’ szőlőtök,’.km, apró ^mzdéfídSk' "kV’ VÍri,Mak 'S



X

iSÄlr,Äwr:rh<r‘- .*• •* .......
csinos külsejű, mint az eddig n,c»j,.|en[,f”"e,e?i--,,|,,n- °"y
kél ezüst huszas X Viliit r , »*ra mm,le'mellett csak
lé. f„gmegjelenni• í > T'*'*'1 Vi'"’ fcbnmr vége le­
írta (i'aal József-’rhii ,,Z",r eredeti vígjáték .*1 felv.
lanti. mellyen f|1(; , í V SZ,nmu l"'s,i szinpa.hmkrajn- 
»0« dalmű3 adaték néz ők nem k;lrmesü?r J"*»!«»«"1 bérszünettel „Fide- 
•>«1.1“ helyett „wÄ ^nSOk$m; “ hMc‘ve volt «ív ()—
lőzés“ heív/w, „ V 7"'-; ,va,amint mu,t héten a’ hirdetett Kiméi-

intézeti tag bete«-sé»-e „ómitJ M«htak lenni, ámbár ezúttal több 
lönösen a'ífedvelfLernlvavné / ""e vnral,nn változtatásokat; kü-

nagy szüksége van reá' V|,^kinyä' “t*"’

ifi-
mutar első füzetében jelent men- mait övi „ a aa “^in"
—vS. ^TX^~“vttr

gn. vagy a titokteljcs ház“ czifra czim -dalt F’ ,t i" ” C *
sä*

■...... ká virus

kto,„lSSlnmtn,!!tSvVÍ? i"?‘lk,,'lik-> ,,»k»™« M«k mert« j„m,úr
neiiíŐroevím sS í gC * D™» J'*''!>» «., v, IWkénen in- 
nenn dogvész. S,listr.aban maga a’ metropolis is meghalt 3 nani sn
lyosm irigy.szerű szenvedés „tán, mi rendkívül megrettente a’nént s 
számost önkéntes elzárkózásra birt. te lta ntI'< u*
dó aVk!!^ntt!í1rri;k,’,;,,Z<1,rl':in “bb CZCr l*<> Mnt kvén kiadan- 
, I kölcsön > enni kívánó pestmegyei birtokos nemkülönben pesti és
Innia, haz-re - s egyéb föld-,„lajdonos urak, valamint azok is. kik sta.us-
p.,pirosokra k,vauimnak kölcsön venni, léls/ailittalnak jelentéseiknek
pd/gato alispán -Simones,s úrhoz minéJelőhh lehető beadására. Mik min-

kdü aZ.; ki;;:; v T?eU a,l,r,g is nií^z szabály,
Kikéi ülnek, kimentő utas,last tisztelt igazgató, v.segéd-i^az^a ,í Fáv
i ™kra£™,'»,űt"j,k 'Tf 7 -"rr "r *#•* •**£ tik ímmJ
1',lk ,Jt 1 mentes levelek fogadtatnak cl.
minJ!,íl|l'°g> 'í1 xeSt belv,‘r°si Kei'('*zí-iitczáhan létező kisdedovó-intézet
tás, v J'5,tTf , :frSMlil|litV,'? bmi SZuk,,lk",,ik : «*ért jövendő biztosi- 
mél en r 'a l«,8«bbseg engedőimével fel,. 1 lén a' város kisebb tánezter- 
m, bér, társadalmi tanezvigalom fog tartatni, mellyre minden na-vlel- 

embeibarat, k.nck e' közhasznú intézet előmozdítása szivén fekszik 
isztclettel mcghivatik. K’jótékony c/.élra Morelly Ferenc/ ur na-v 
ung.,szkarost„l együtthatását szíveskedett ajánlani, llelépf, jegyeket
U kr- {*■ és Fischer rzukrás* ^ Luelf uraknál,'és „fií-

ziAhen kereszt-,,leza .lő7 sz. alatt kaphatni.
* I» « *» y O I O p H * & jr.

Y ^leválasztások megkezdve.) Madrid, jan. ISkán: ..Hol­
nap valammt ,lt, úgy a fővárosi,an is megkezdik a’cortesválasztáso- 

A ‘‘g.vmas ellen küzdőkét párt mindent elkövet, hogy magáévá 
e ü sse a győzelmet. A mérsékpártiak különösen legnagyobb áldoza­

tuk,, tettek , _s meg sem igen számolhatnak sikerre, mert a’ föllen- 
gosd.ek kitűnő szerencsével használják az erőszakot és rettegtetést, 
miItal számos hekust vrsszatartoztatnak a' szavazástól, vagy nedio- ré-
rr;V,ü< nak-.,íZ iu?ni I»"!»»»«- nagyobb része nyomtatott köriévé- 

( «' kapott , mikben a' „Húsz,,-egyesület“ kivétel nélkül halállal fe- 
m eget, azokat, k,k a' mérsékpárti jelöltek mellett fognak szavazni.
”, .w‘, k^,lelben mar is komoly Választási jelenetek történtek. Az 

olso alealde, a föllengősdiek egyik lonöke.t.i. számos mérsékpár- 
i Mdasztot börtönbe záratott, azon ürügy alatt, hogy embereket bér- 
iteka népnljboln follengősdieket fegyveresen megrohanni a" vá­

laszt,,soknál. A politikai kormányzó mind.-,/.állal nem elégült me-r ex 
okkal nnrni polgár clfogatására , "s az álcáidét börtönbe vettetvén szc- 
melMsen kezdő vizsgálni az egész vádat, mi természetesen kívánt 
nnigMtl szolgai a'föllengősdieknek erőszak miatti kiáltozásra. Ilaroz- 
er, magányos levelek Segura ostroma megkezdésit említik; bajos azon 

Imn hmm, hogy «sparten, e’ rósz Időben illyesinit tegyen. () bizo­
nyosan pihenni fog tavaszig, bármit mondjon is a' nemzete’ hanyagsá­
ga ellen. — Hayonnei teh-graf, sürgönyök szerint (.'uipuzeoáhanés Ala- 
va Kin 6)ozclcmre számolhatnak a" választásoknál a" mérsékpártiak.“ —

Anglia.
„ . (itrougharn licszédjo a’válaszfölirat vitatásakor.) A’jan. ICiki fel- 

sohazi ülésben a’ válaszfölirat vitatásakor többi közt következőleg nyilat- 
kozek Hrougliam: ,,Jelle,ni kittinése minden szabad birodalomnak, hogy 
hatan közt a In, alattvaló és jó hazafi kötelességei nem ellenkeznek egy­
mással , hanem inkább legtökéletcsb öszbangzásban állnak. Kn mind a’ 
két kötelességet együtt vélem teljesíteni, midőn egy oldalról örvendő 
szívvel osztozom a fölirat szerencsekivánatiban a' bekövetkezendő öröm­
teljes eseményhez 5 másrészről mindazáltal azon helyre nézve, mclly 
annak jelentését nyomban követi, reményiem, mikép a’pártok azért ez, 
úttal nem fognak , mint más alkalomkor tevék . illetlen versenygésre 
kelni, Imgy \ ajjon mellyik képes a nemzet szenvedés', daezára legnagyobb 
készséggel bizelgeni az udvarnak. Annyival inkább reményiem ezt. mivel 
tudom , hogy legf. helyen a/, illy lélekisméret nélküli szolgáskodást illőn 
tudjak méllanylani. Szenvedő nép ellenében , mellynek sziikségit nem 
festhetni elég szomorú színekkel; — pártok és kölcsönös elkeseredés 
»diai szél tépett *s politikai szenvedélyektől aláásott és legmélyebb elé-

guletlenség miatt sajgó nemzet ellenében; anapoftki:,t csökkenő munka­
bír, élelmiszerek emelkedő ára és kereskedési kelet-csökkenés ellenétM*n- 
a dolgok illy iszonya atiapotjával szemközt a’ királyné férjének szükség 
fölötti nagyobb évdij-ajanlas, józan és érett megfontolásomnál fon-va 
megsértésé lenne azon kötelességnek . mellyel kormány 's parliament az 
országnak tartozik,sőt ezenk.il vétkes közönyösséget árulna el a'törvénv- 
bozosag bocsulete és trón biztosság» iránt. Csodálkoznom kelle , hogy 
ordsagtok fel óráig vitatkoztak: vájjon ezen szócskátprotestáns“ vá­

lasztól,ratban a k,r. vőlegény neve mellé kell e tűzni vagy nem V Jó isten! 
ugyan nem kellene azt hinnünk erre, hogy a'k ormányba jó eo-yeflén fölleír 
nltal sem borított tiszta ég alatt 's tükörsima vizen habul. holott azt va­
lóban minden oldalról vihar ’s égiliáboru fenyegeti! Miért 1,agyak M a’ 
tnmbeszédbül e’ szócskát, nem akarom közelebbről vizsgálni. Ha e' ki- 
hagyás mikép a' ns hg. (Wellington ) sem homályos, sem kétértelmű 
cztlzaslmn érintő, bizonyos emberek kedviért történt, u«-y ez emberek­
nek legutóbbi időben igen meg kelle változtatni tennészetjöket |,a most 
l'lj- csekély engedélyekkel is beérik. (Halljuk !) He ugyan miért kíván­
junk o felség,„ek épen azért szerencsét. mivel protestáns lig<rC| Rötend 
házassági frigyet !* A agy nem tudjuk, hogy országos törvényieknél fon­
va nem is szabad kezét más vallásának adnia V K' törvényi az én ns bará­
tom , ki a’ kormányt vezérli. nem egészen szigorúim magyarázta ugyan, 
mert megjegyzendő, hogy a’britt fejdelemnek tulajdonkéj, nein tilos kath. 
«‘gyeddel házassági frigyet kötni, hanem csupán némi büntetés van az illy 
esetre helyezve, t. i. a’ korona elvesztése. (Kaczaj.) Következőleg 
mylordok, ha szerencsét kívánunk a’ királynénak, mivel protestáns hrat 
vesz maganak férjül, ugyazon batárzatát magasztaljuk , mclly szerint 
semmi ollyast nem szándékozik tenni, mi által koronáját elveszthetné: - 
valóban gyönyörű szercncsekivánat komoly törvényhozóktól! ( Kacziíj ) 
I-‘e hagyjuk e’ tárgyat 's tekintsünk Irland jelen állapot jára. Mind azon baj 
«■l,cn . mclly e' birodalmat nyomja, gyógyszerül ismét a' hatóságjavitás- 
sal kmalgatnak bennünket. 1 ő év óla feszegetik már parliamentben a' ka­
iból,kosok nézetit, igényit és követelésit; az én meggyőződésem sze­
rint e' tekintetben csak úgy reménylhetni gyökeres orvoslást, haazirlan- 
dmk többség,■nekvajláshirdetőjit illő’s méltányos dijakkal látja el a’ kor­
mány. Kzt mar IHgőhen mondáin ’s most Í840l,en kettős fontossággal 
ajánlom azt e’ háznak. (Halljuk!) A' trón beszéd többi része kevés ollyas- 
mil foglal magában, mi vitázásra szolgálhatna alkalmid; mi azonban Jn- 
11,1 «Uapolját illeti. tehát én is szivemből örvendek ugyan a’ britt fegy- 
v«‘i ek által olt kivitt diadalnak; de be kell várnom az események további 
folyamatát, mielőtt töltetlenül aláírhatnám az angol kormány azon világ­
részben gyakorlott politikája «licsérefél. 1 la előbb megújítva látandom szö­
vetségünket Perzsiával a britt-indiai hatalom természetes frigyesével- 
ba latandom, hogy a kabull uralkodó-változtatás csupán ottani hatalmunk 
biztosítására szolgált: ha következmények által leend bebizonyítva, ho«-y 
bölcs tett vala perzsa szövetségünket megvetni ’s „’helyett az afghanist»- 
m frigyben helyzeni bizalmat; ha látni fogom , hogy az afghanoktul 11a- 
gj obi, hasznot hozunk.holott legjobhkormányférfiaink is azon hasznot vé­
lek töltik nyerhetni, ,nelly egymásközti ineghasonlásikból s/ármozhatott; 
ha meg hvmlek győződve, mikép ez utón fölösleg volt száz meg száz 
mertiihlnyi távolban nagy és költséges haderőt tartani, 's hogy India jö- 
x«alcíme illő sólyegyenben áll e'politika roppant költségeivel j akkor, 
az,m helyzetben látandó,n magamat, hogy szerencsét fogok kívánhatni 
az indiai politikához, (Halljuk!) "S már most mylordok, engedjék Önök 
nézeti met közlenem hazánk bel viszony",,-ól, nézeti,net, mellyek akaratom 
ellen tolongnak elmémbe. Igen jól tudóin, hogy az, ml utóbbi időben az, 
angol nemzet nyugalmát háboritá és minden kormány férfit rettegéssel töl­
tött el, igen jól tudom, hogy e’kitörések, mikép azokat nevezék , ez 
eroszakoskodások különböző vidékeken: gyűlések, éji Csoportozatok, 
titkos szövetkezesek,kisebb vagy nagyobb mértékben törvénytelen társu­
latok , egyesületek, mellyek tán összeesküvésekkel voltak határosak, 
nagy terjedésű levelezést folytattak 's bizonyos rendezet szerint némelly 
varasokban valódi remlbomlást is eszközlének.mit némelly hatóság egye­
nesen fölségsértésnek's hazaárulásnak bélyegze; — tudom hogy e’ .«^.ör- 
nyü jeleneteket tiihh (ólöletes okoskodó esi,[ián köv etkezmény nélküli ese­
ményeknek s jelentőség nélküli tettdolognak szerété nevezgetni. Kzok- 
hnl aztán ez okoskodni,, vagy gondatlan vizsgálók, mikép őket inkább, 
szeretem nevezni, némelly időben félelmesbek, máskor pedig közö­
nyösbek voltak, mint lulajilonkép lenniük kellett volna, midőn látók, hogy 
az illy kifakadasokat törvényerő , hatóságok és ő föls. katonasága által 
kellett elnyomni. Kn «V dolgokat nem tekintem puszta eseménynek, mert 
különben csupán sajnálnám azokat \s minden aggály nélkül, gondolván , 
hogy a törvények súlya s hatalma majd elnyomandja 0’ törvénytelen erő­
szakot, mclly tigy is csak mulékony szokott lenni. Ámde én c’ lázongást 
a népérzelem rósz állapotja előjeleinek tekintő,n's az ország belső beteg­
séginek ; s ha e szemponti,11I indulván ki egy lázongást elnyomunk, más 
helyen talán másik litend ki, mik«)» azt az utóbbi IS óra előtt alkalmok 
volt tapasztalni; sőt ha még egész erővel mindenütt egyszerre lehetne is 
elnyomnia zendülést, s mindenütt látsz.atos nyugalom kezdene uralkod­
ni, én még e’ tengerin,llámi csöndet sem tudnám valódinak tekinteni, mert 
ismérem azon belső forrongást, ,nelly illy kitörésekre vezet, ’s ez okba! 
szorosan ragaszkodom Maes a" bölcs szavaihoz : „Vigyázzatok , midőn 
< I, giiletlenseget láttok a ncjihcn. és messze s mélyen gyökerezve szem­
lélitek annak agait 5 őrizkedjetek visszanyomni a" kóranyagot, mert a’ 
seb még sokkal veszélyesben fogna belől vérzeni." Kzck nézeti,n r.z or­
szág mostani álIapotjáról."Kzután hevesül kelt ki a' szónok O' Connell el­
len az 01 szag siralmas a Napolja miatt egyenesen őt okozván, mit a'toryk 
te, meszelésen legzajosb (etszéssel fogadlak. lírougham vádjai U" Connell 
illeti olly túl terhelők, hogy minden józan ember nevetségeseknek fogja
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nyilatkoztatni azokat. Kiviláglik ez állítás valósága e' szókba!: ,.tin ki- 
vanom ugyan 's reményiem, hogy az igazság szigorúan föllépte Mon- 
mouthlian másutt is gyakoroltatni lóg hasonló esetekben ; .le mégis min­
den esetre igen különösnek látom, hogy azon férfi, kinek nyilványos be­
szédjei e' kifakadást tulajdon kép okozók . a' korona kegyében részesül­
jön.mig a' inerény clkövetőji bitófán lakóinak tanáesa követéséért. Pedig 
ez utóbbiak talán nem is olly vétkesek , mintő : én legalább nem hal lám, 
hogy a' walesi zendülőkmajd árulók és rágalmazók, majd pedig undok hí­
zelgők lettek volna , kiktől émelygéssel fordul el minden böcsüietes em­
ber; valamint azt sem hallóm , hogy a' walesi zendülök szegény honosik 
kionilt zsebeiből szedegettek magoknak alamizsnát.“ ()’ Cmmcll sokkal 
magasb iokon all honos', és Európa közvéleményében, hoo-ysem illy epés
kifakadások csorbát ejthetnének böesíiletén.

T ö r ü k o r «"z A s.
Török határ, jan. 18: Moldva és Oláhországban több idő .íta tit­

kos társulatok léteznek, mcllyek ezéIja a' két fejdelemség e»ycsíttctése 
altul a régi Dacziát helyre állít ni. s önállóvá tenni. E'törekvést nem 
igen titkolgaták; de mivel az létesithetellennek Játszott, ma»asb ’helyén 
önként nem akarók tudni. Most a' dolgot komolyabban veszik 's azért 
a porta két formánt bocsátott az oláhországi fejdelemhez, í.’hika hn-liez, 
mellyben a titkos társulatok eluvomatására szólítja fel őt.—

Alexandria, dec. 8*. Cochelet és M. Ali újabb tervet koholának 
a nagyhatalmak mcgdöbbentésére. miszerint Ibrahim basának ismét 
lényegéin alkusba kell helyezkednie, 's néhány csapatot Karamanba kül­
denie, jeleid annak, hogy az alkirály koránsem olly igen hajh) .mint vé- 
lék. a hatalmak rendeletéit elfogadni. Hogy ezen szándéknak ,né«-ko­
molyabb szint adjon Ali. 's Európában a'inindeninerés félelmét táplálja, 
ujlag azon kopott ünigyet használja, miszerint a' hadsereg- élelmezé­
se helyváltoztatást kíván. Majd nagyidk,Meg Ígérkezik Araidat ésa’sz. 
varasok orzeteset a portának engedni, a" portát ez állal kedvezőbb al­
kura bírandó. Iverdes azonban: mennyire döbbennek meg a' n. hatalmak 
s mennyiben veszi a’ porta M. Ali ezen Ígéretét? Ez minden esetre 

annyit mulat, hogy úgy a' mint van a' keleti kérdés fölötti hoszadalmas 
tanakodás M. Ali követelését alább szállította, mint a’ portaét.—M. Ali 
kov. nyilatkozók (dec. I«) Cochelet franczia consul,,ak : „Mindenki tu.l- 
,|U’ hogy a porta szükségesnek látó a’ vekhabitákat lledzsaszbol elker- 
gCt'"’. * C fvlt ,il" ,liimilszki- hagdádi 's egyiptusí basáknak paran-
; sot adott. En (orron «hajlék az ország ótalmazóji közé számláltatni, 
s azért a táborozást, egyedül, elvállaltam. Erőködés, 's áldozatok ál- 

tal síkéi iát a szent varosokat az ellenség kezéből kiragadnom, 's ez 
mind Mohammed Intenek, mind az ottoman birodalomnak üdvös volt. A’ 
sz. varosok ódiumra szükséges hadsereg nagy költségeket kívánt: a' 
vekhalntak U'.nen pusztába vonultának, 's mig onnan el nem űzettek , 
Hjes csendről almod,,, sem lehetett. En azt végeden áldozattal „,e«r- 

teltem es semmi más czélom nem volt. mint uram 's „épem javát,dő- 
mozditni. hi a porta Aráinál maga igazgatná, nekem 130- 140ezer 
erszény ( 18- 80 millió frank) maradna taromban : de azért inká d 
szeretem országomat, mint sem Arábia odahagyására magam tennék aján- 
.dot, lm azonban kívánják, hogy Arábiát a' portanuk áteresszem.'„n- 

M.ui (azonnal visszahívom. — ás •»’ ! r i 
bakomat adott Malimudieh török hajón az alkirály tiszteletére^ meílyrc 
mind a két hajóhad tisztei hivatalosak valónak. Nyolcz asztal volt te 
ntve europiu módra s felszolgálattal, iád,arat csupán a' basa egéslsé-
fZThSkék ry br8i7 í-rl kivévc bort ittak 5

r I I I V , , !SS, V0U k,V,la-itv^ « mindenféle röppentyűk
( . k' lak jexakaztanak a levegőben. Ez ünnepet a' két hajóhad ejrve

’ M'C “ L‘k’ mc,,y ezentúl eggyé Olvad. E végett hajósleLények szá

ezer egy,p|„s, egyenruha van készülőben, ’s török és ar'ib közt 
:! Iu»°'la,í"i‘li ezentúl semmi különbség nem leeml.-Mint beszélik eft-le 
fogasokkal a basa siettetni akarja a’ keleti kérdés végelLöntctését 
g}' ,a ‘■•i.h'hadat ,s naponkint látogatja, ’s tűzben is gyakoroltatja De

^ rr irfi ,,a,vhí-k
, ........... , 1 "úgy I-1. megtámadás esetén kész lenne va-
■i'Tl'ri m"' e Sl,lyesztem s a Inadat szárazon folytatni, mértékkor
v,■ /őhl!'iaduiut d ;“'tVÍ‘naZ0r0SZn,akTörökországbanimaradásától, ked- 

/-l |d i ,dala tál lenne minta. A' basa emberei, kik eddig mintő.ren-
V/H|. • Lk ',‘,'l!;lk ’ ,í10st,es"ggedezni kezdenek; félbe,ihagyják mész
L ln ("ri* ü :,'ílkf,í ’ .S 'V k,,l,n:l"ynak hitelezett pénzükért rizst, és 
Mb,n,t fo emelt áron ,s elfogadnak visszafizetésül. Aligha nagy fordu­
lás küszöbén nem állunk. Ijabb hir szerint (jan «káról) M Ili azon 
.gén- eNambidlmn miszerint Arabiát s a’ szL városoka/visszaen™« 

.po, lanak, mint előre gondolható volt, legkisebb hatást sem tőn, 's 
• A S,« sz dolgot csak szembekötósdinek veszik. A’ tegnapi postaimul 
megérkezté óta a’ basa komorabb, látván hogy Anglia és Ilusszia 
hugija magát többé visszatartóztatni Francziaországtól, hogy Ausztria 
c ellene log nyilatkozni, ’s ő nem számolhatván Francziaorsza^’se- 
^ .lynanegyedo1 maga erejére szondáiul.-A'Kiamil b. hozta hatüshe- 
, kt '«inepelyesen, minden Kairóban volt tisztviselő jelenlétébe,, l ■

ra Itasi.l l>. mar Mell l'ontoi. „agya,, kikeli Hc2,|,| v'i,cl^.7
I rancziaorszag iránt, baratsagtalannak sőt ellenségesnek ezimev - 
-elegy tnlmác OVvcmlik) ,„vá„„k, egy IraL,, mlmlrál
t ’ fon.tTT ",laj'loni4’’s '««««.

ä ar *•

általanyosan kíván, ’s e’ tárgyban kormányától bővebb utasítást vár. 
í gy látszik e tette által csak a" portára szándékozott ijeszteni, mi 
azonban nem sikerült , sőt ha e’ dolgot Párizsban elmellőzik még, ku- 
darezot vall. Pontois elvesztő szem elől ezen szabályt: ha teheted némi 
nagylelkűséggel párosulva, légy türelmetlen, igy ellenfeledet megdöb­
bented : hanem, a’ toute mitrance játszi! a’ nagylelkűt. Rezsid vála­
sza gyakorlott ügyes tolira mutat, mentegetőzése méltóságteljes. Saj­
na! jelenti a megtörténten , 's azon hogy Lalande adni. ellen vádló lé­
pett tói. kinek Pontois csak azért nem akar hinni, mivel Lalande fran- 
ezia admiral: Avendiket pedig száműzetni csak azért akarja, mivel a’ 
porta szolgálatában van. Sajóimul érti a' porta. hogy Pontois képes­
nek tarthatja ezt a franczia kormányhoz barátságtalanul viseltetésre 
holott Krancziaország barátságára méltónak lenni, Francziaország kép­
viselőjével, mint minden inas országokéival, szives készséggel \s meg­
előzéssel bánni, szünetleni törekvése. Ilogy több követ Írásban kapta 
meg a" tolmács beszédét, ez nem azért történt, mintha Franeziaország- 
nak kedvetlenséget akarnának okozni, hanem mivel kívánták.“ Pontoist 
e‘ válasz, ki a' tolmács megfenyít tetősét kívánta. 's Rezsid alázatos 
mentegetését várta, nagyon boszantja. Jobb lett volna Ponloisnak nyug­
ton maradni. Ponsonby I. tudósitast kapott Nmyrnaból miszerint Ibra­
him b. táborában olly rendkívüli munkásság uralkodik, mintha minden 
pillanatban Konstantinápoly ellen akarna indulni. E' tudósítás Ponson- 
bynak igen nagy gondot okozott, 's felőle . nem akarván a' portát a«-iro­
dalomba ejteni, csak Stopford admirallal értekezett; egvszersmindlc- 
lentést tőn kormányának, miszerint hathatós szabályokhoz nyúljon Ibra- 
hiinuak „’szándéktól visszarezzenletése végett. A' fővárosban alig megy 
(»ezer főnyire az őrség, 's az is tűz és lélektelen, parancsnokihoz mit sem 
bízhatni s arra hogy oda másunnan fegyveres népet szállithassanak, 
legalább 1 I nap kell.

« I a s z o r N z á g.
R.iinai hir szerint a" bordeauxi hgin. h. 8kán volt hues,ívéten ő 

szentségénél. () szentsége a' legjobb akarattal fogadó, ’s atyai inté­
sekkel boesata el. A' bg in. b. Tkén hagyta el Romát. Nápolyban 11 
napig mulaland, s onnan Roman keresztül (Vörtzbc visszatérem!. — 
Oszentsege dec. 8üen tel jes ünnepelyii szertartások után Maria Fran- 
eziska szerzetes apaezát Nápolyban a’ szentek közzé iktató. — Dec. 7- 
ken kelt kir. rendelet altul a múltai vitézek rendje egész Nápolyor- 
szágban ismét megerósittetik. A rend nyolcz előbbi alapítványit örökös 
joggal visszakapó, 's ezután mindenkinek szabad uj alapítványt szer­
zőin azon kikötés mellett. hogy azt csak nápolyi fi bírhatja. A' rend Ná­
polyban alkalmas helyet kap kórházépítésre,hol magok a’vitézek teszik 
a’ szolgálatot.

O r OHzoruzá g.
(Orosz nyelvterjesztés. Kliivaihir.) Péter vár, jan. 11. Uwaro ff nép­

iéi világosi tusi minister jelentése szerint, a" kurlandi és lifiandi nemesség 
esedezessel ( ? ) járult a ezarhoz. hogy keblükben orosz nyelvtanitok 
szaporittalasaról. s az orosz nyelvnek minden iskolába leendő beviteléről 
kegy. gondoskodni méltóztatnék. iv kérelem (mint kevéssel ezelőtt az 
e.g. hitiieké) igen is szívesen megadatott. Ennek következtiben már 
told, iskolában országos költségen orosz nyelvi tani tószék állíttatott.
I S 15. dec. 10kától az orosz nyelv alapos isinérete nélkül sem tanuló nem 
vétetik föl a'dorpati egyetemben, sem senki hivatalra nem alkalmaztatik 
a'két tartományban. — Perowsky tábornoktól, a' Khivát meghóditni in­
dult sereg vezérétől, sürgöny érkezett, de belőle közre, hivatalosan, még 
semmisem jutott. A sereg, ,nelly mult ev végén hihetőleg rendeltetési 
heh éie ért, a pusztában sokat szenvedi a nagv hideg és förgetegtől; 
málháit *s erösitvényit \ i ezer teve szállítá. Azonban az angolok is kiin- 
d 11 Iának Kabulból, színre Dost Mohammede» üldözendők. valóban pedig, 
hogy Khivaban legyen kinek fogadni az oroszokat, miért is a' felső Oxust 
eh 1 ni tói ekedtek, inig a inoszkák Khiva ellen annak araltói torkolata felé 
mozogtuk. Ha igaz, hogy már az angol hadosztály heg) i patlantyuival el­
foglalva tartja az Oxust. úgy ezen folyamon Dokimra felé kevés idő alatt 
K lávában teremhet a’ moszkák előtt. Ez tetemes fontosságú, 's a' rég for­
ralt óriási terveket nem sokára kard fujlendi ki. —

A ezár a régi ségi biztossághoz még egy főszerkesztőt ren­
delt az Oroszországot illető idegen nyelvű oklevelek kiadására.

Á z M 1 a.
( Khiva geogr. isinértelése.) Khiva rövid időn nevezetes hadi ese­

mények színhelye lehet, azért okszerű azt rövid vázlatban olvasóinkkal 
mégis,,,érlelni. Khiva vagy I rgend fekszik Tatarországban mint gyep- 
sziget az alsó Aim, folyó mellett, hossza mintegy lő, szélessé"e 80 
mfold; de hatalma kiterjed a’ puszta lakóin nyugat felé a’ kaszjá ten­
gerig 's délfelé a' perzsa határokig. Földjét mint Hoki,araét számtalan 
részint mesterség részint természet csinálta csatorna nedvesíti. 
Terem bőven gabnát, gyümölcsöt, dinnyét 's más egyéb terméket. 
Levegője nincs olly szelíd mint Rokharaé. Lakosai : uzbékék (uralko­
dó nép), tadsikok vagy szórtok (kereskedők), karakalpagok (föld- 
m,velők, nomadok(vándorok ). perzsák (rabszolgák 30 ezer), oroszok 
( rabszolgák nagyon kapósak, 8 ezer ).i„dusok, 'skirgisek. Tulajdonkép 
csak o varosa van , legnevezetesb : Khiva az Amu mellett 5 ezer la­
kossal, a kl,an lakhelye Dokim,„tói 18-lő napi járás. I jur-end v 
Orgund Kluvatol éjszakra 10 ezer lak. Mind két varos élénk kereske- 
ilest „z. Délre fekszik llcszarasz (Khczarist, Karisarit): éjszakra 
Kourat az Ami, nyugati torkolatánál. Mangikldank a' kaszpi ten »er 
,>1( lloU llí>s,,n n(‘vli ^geten, jó kikötője van, oroszok is látogatják

tizerkes*,i "el«oe*y._ Nyumlaljii Tra,lncr-K ár« I y j uri-uleza lilj.


